; Verze 6D platna od dne 24, 1. 2017

SAP VENDOR ID: 126281

PURCHASE ORDER: 8100553193
ZINC JOB BAG: TX/2018/0018/CZ

SPONSORSHIP AGREEMENT WITH HEALTHCARE ORGANISATION AND
THIRD PARTY
SMLOUVA O POSKYTNUTi SPONZORSKEHO PRISPEVKU SE
ZDRAVOTNICKOU ORGANIZACi A TRETi OSOBOU

ME0161540

Between/
uzaviend mezi témito smluvnimi stranami:

Astellas Pharma s.r.o.
And/a
Institut klinické a experimentaini mediciny
And/ a

CZECH-IN s.r.o0.

THIS AGREEMENT is concluded/ TATO SMLOUVA se uzavira
between PARTIES/ mezi SMLUVNIMI STRANAMI:

(1) Astellas Pharma s.r.o.

registered seat at/ se sidlem: Sokolovskd 100/94, 186 00 Praha 8

ID No./ IC: 26432765

entered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section C, file No.
81789/ zapsand v obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym soudem v Praze pod sp. zn.: C 81789
represented by/ zastoupena: _and executives/ jednateli

(hereinafter referred to as "Astellas" or ,Company*/ dale jen ,Astellas” nebo »Spoleénost”)

(2) Institut klinické a experimentaini mediciny

registered seat at/ se sidlem: Videriska 1958/9, 140 21 Praha 4

ID No./ IC: 00023001

A state contributory organization formed under the formation deed ref.no. 17268-Il from 29.5.2012, as
amended/ statni pfispévkova organizace, zfizovaci listina &.j.: 17268-11/2012, v platném znéni

represented by/ zastoupena: || GG diroctor/ feditel

(hereinafter referred to as , Association/ dale jen »Organizace”)
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(3) CZECH-IN s.r.o.
registered seat at/ se sidlem:

ID No./ IC: 48582387

5. kvétna 65, 140 21 Praha 4

entered in the Commercial Register maintained by the Municipal Court in Prague, Section C, file No.
17474/ zapsand v obchodnim rejstiku vedeném Méstskym soudem v Praze pod sp. zn.: C 17474

represented by/ zastoupena:

I - ./ jcnatel

(hereinafter referred to as ,Agent”/ dale jen ,Agent”)

Together referred to as the “Parties” and individually referred to as a “Party”./ Spole¢né oznacované
jako ,,Smluvni strany” a jednotlivé oznacované jako ,Smluvni strana”.

BACKGROUND:
WHEREAS:

(A) The Agent organises the corporate membership
for sponsors of Sdéleni nepfiznivé zpravy I. which
will take place on 28. 2. - 2. 3. 2019 at Popovicky,
Park Hotel Popovicky (the “Meeting”) on behalf
of the Association.

(B) The Agent wishes to appoint Astellas as General

partner of the Meeting and allow Astellas the

benefits listed in Clause 5.2.

(C) The Meeting may concern issues relating to
certain products marketed or being researched
by Astellas. The purpose of the Meeting is to
provide educational updates to healthcare
professionals in psychological issues.

(D) Certain legal and self-regulatory requirements

exist in relation to the information and

promotion of medicines and the Parties intend to
observe these requirements and obligations
when promoting the Meeting.

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS:

OBECNE INFORMACE:
VZHLEDEM K TOMU, ZE:

(A) Agent zajistuje jménem Organizace firemni
¢lenstvi pro sponzory Sdéleni nepfiznivé zpravy
., které se uskute¢ni v terminu 28. 2. - 2. 3. 2019
v Popovitkach, Park Hotel Popovicky (dale jen
»Setkani“).

(B) Agent si pfeje jmenovat Astellas jako
Generédlniho partnera Setkdni a poskytnout
Astellas vyhody uvedené v Odstavci 5.2.

(C) Setkdni se mlZe tykat problematiky souvisejici s

urlitymi vyrobky, které spoleénost Astellas

prodava, nebo u nichZ provadi vyzkum. Uéelem

Setkani  je poskytnout zdravotnickym

odbornikim nejnovéj$i vzdélévaci informace z

oblasti psychologické problematiky.

(D) V souvislosti s informovdnim o lécich a s
propagaci 1éku existuji uréité pravni a
samoregulacni poZzadavky a Smluvni strany maiji
v umyslu tyto poZadavky a zavazky pfi propagaci
Setkani dodrZovat.

SMLUVNI STRANY SE DOHODLY TAKTO:
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1. Definitions

1.1 agreement, the following terms shall have the

following meanings:

“Confidential Information” means any
proprietary information, technical data, trade
secrets or know-how of Astellas, including, but
not limited to, clinical trial data and other
research information, product development or
marketing plans, finances, budgets or other
information, that is disclosed or made available
to the Agent by Astellas either directly or
indirectly in writing, orally or by observation
during the term of this agreement. Confidential
Information does not include any information
that is or becomes (i) known by the Agent
independently of disclosures made under this
agreement or (ii) disclosed to the Agent by a
third party that does not have an obligation to
maintain its confidentiality, as shown by
written records, or (iii) generally known to the
public through no act or omission on the
Agent’s part;

“Force Majeure” means any event or
circumstance beyond the reasonable control of
a Party including an Act of God, lightning, fire,
storm, accumulation of snow, ice or water,
strike, lockout or other industrial disturbance,
shortage of materials, civil commotion,
compliance with any law, order rule or
regulation of any governmental or other
authority provided that lack of funds shall not
be interpreted as a circumstance beyond a

Party's reasonable control and strikes of the

1.

Definice pojmti

1.1 Pojmy uvedené nize v této smlouvé maiji

nasledujici vyznam:

»Divérné informace” znamend jakékoliv
majici  majetkovou  hodnotu,
technické udaje, obchodni tajemstvi ¢i know-
how spole€nosti Astellas, véetné mimo jiné
udajtl dalich
vyzkumnych informaci, plany vyvoje produktd
finanéni Gdaje,
rozpolty nebo daldi informace, které jsou
spole¢nosti  Astellas  poskytnuty

zpfistupnény Agentovi, a to jak pfimo, tak

informace

o klinickych zkouskach a

nebo marketingové plany,
nebo

nepfimo pisemnou ¢i ustni formou, pfipadné
pozorovanim po celou dobu platnosti této
smlouvy. Divérné informace nezahrnuiji
jakékoliv informace, které (i) Agent zna nebo se
je kdykoliv v budoucnu dozvi nezavisle na
poskytovani informaci v rdmci této smlouvy
nebo (i) jsou Agentovi poskytnuty tietim
subjektem, jenZ neni vazan zdvazkem zachovani
divérnosti, coZ muiZete prokazat pisemnymi
zaznamy nebo (iii) jsou vefejné dostupné jinak
nez v duasledku jedndni nebo opominuti na

strané Agenta;

»Vy88i moc” znamena jakoukoliv udélost nebo
okolnost mimo pfimérenou kontrolu kterékoliv
Smluvni strany véetné vyssi vile, ideru blesku,
pozaru, boure, nahromadéni snéhu, ledu nebo
vody, stavky, vyluky nebo jiného naruseni
primyslové vyroby, nedostatku materiélQ,
ob&anskych nepokojl, dodrZovani jakéhokoliv
zakona, pravidla nebo nafizeni jakéhokoliv
vladniho nebo jiného Ufadu s tim, Ze nedostatek
finan¢nich prostfedk(i nebude povaZovan za
okolnost mimo piimérenou kontrolu dané
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Parties' employees or contractors shall not
constitute Force Majeure;

“Intellectual Property Rights” means all rights
in or in relation to any and all patents, utility
models, trade and service marks, rights in
designs, get up, trade, business or domain
names, copyrights, moral rights, topography
rights (whether registered or not and any
applications to register or rights to apply for
registration of any of the foregoing), rights in
inventions, know-how, trade secrets and other
Confidential Information, rights in databases
and all other intellectual property rights of a
similar or corresponding character which may
now or in the future subsist in any part of the
world and any rights to receive any
remuneration in respect of such rights;

“Legislation” means all EU and national laws,
applicable industry or regulatory codes of
practice and guidance, including but not
limited to (a) the regulation of pharmaceutical
products in the EU (b) all data protection laws
and (c) international and local anticorruption
laws;

“Regulatory Authority” means any
international, national or local agency,
authority, department, inspectorate, minister,
ministry official, parliament or public or
statutory person (whether autonomous or not)
of any government of any country having
jurisdiction over either any of the activities

Smluvni strany a stdvky zaméstnancti nebo
dodavatell  Smluvnich  stran
predstavovat udalost Vy3§i moci;

nebudou

JPrava z dusevniho vlastnictvi“ znamena
viechna prdva na nebo souvisejici s vedkerymi
patenty, uZitkovymi vzory, obchodnimi a
servisnimi znamkami, pravy souvisejicimi s
konstrukénimi FeSenimi, Gpravami vyrobkd,
obchodnimi, komerénimi nebo doménovymi
nazvy, autorskymi pravy, mordlnimi prévy,
topografickymi pravy (bez ohledu na to, zda
jsou €i nejsou registrovana, & zda existuji
Zadosti o registraci ¢i prava podat Zadost o
registraci kterékoliv z vy3e uvedenych poloZek),
pravy na vynalezy, know-how, obchodnimi
tajemstvimi ¢&i dal$imi Davérnymi Informacemi,
pravy souvisejicimi s databazemi a viemi
dalSimi pravy z dudevniho vlastnictvi
podobného nebo odpovidajiciho charakteru, jez
mohou nyni nebo v budoucnu existovat v
jakékoliv &asti svéta, a jakymikoliv pravy na
jakoukoliv odménu ve vztahu k takovym
pravim;

»Legislativa” znamena viechny zékony EU a
narodni zakony, pfislusné interni predpisy
farmaceutického  primyslu & regulaéni
provadéci piedpisy a smérnice, véetn& mimo
jiné (a) regulace farmaceutickych vyrobk( v EU
(b) v8ech zakonll o ochrané osobnich tdajti a (c)
mezinarodnich a mistnich zékonl o boji proti
korupci;

~Regulacni  dFad” znamena  jakykoliv
mezindrodni, ndrodni nebo mistni organ, Gfad,
ministerstvo, inspektorat, ministra, zdstupce
ministerstva, parlament nebo vefejnou nebo
statutdrni osobu (at jiz autonomni ¢ nikoliv)
jakékoliv vlady jakékoliv zemé s pravomoci v
oblasti kterékoliv z Cinnosti pfedpokladdanych
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contemplated by this agreement or the Parties
including, but not limited to, the European
Medicines Agency, the national competent
regulatory authorities of the members of the
European Economic Area, and the European
Commission; and

“Venue” shall be the premises where the
Meeting is to take place.

2. Interpretation

2.1 References anywhere in this agreement to any
Legislation or legal obligation or order or
regulation or guidance or related obligation
made hereunder shall include that Legislation,
legal obligation, order, regulation, guidance or
related obligation as amended, modified, re-
enacted or replaced from time to time.

2.2 The headings included in this agreement are for
ease of reference only and shall not affect the
interpretation of this agreement.

3. Payment of Sponsorship

3.1 Astellas will pay the Agent a total sum of
120.000 CZK (exl. VAT) by way of sponsorship of
the Meeting (hereafter the “Sponsorship”) in
accordance with the payment schedule in
clause 3.3.

3.2 The Agent, together with the Association will
count the real revenue earned by Association
from the Event.

Quatation itself is part of Appendix 1 and will be
communicated to the Company immediately
prior to the Event.

touto smlouvou nebo Smluvnimi stranami,
vfetné mimo jiné Evropské agentury pro 1é&ivé
pfipravky, kompetentnich narodnich
regulacnich arada ¢lenskych stath Evropského
hospodaiského prostoru a Evropské komise; a

»Misto konani“ znamenda prostory, kde se
Setkani uskutecni.

2. Vyklad

2.1 Odkazy kdekoliv v této smlouvé na jakoukoliv
Legislativu nebo pravni zavazek i nafizeni nebo
pfedpis ¢i souvisejici zavazek vyplyvajici z této
smlouvy se mini dand Legislativa, pravni
zavazek, nafizeni, predpis nebo souvisejici
zavazek v aktudlnim znéni, jez mulie byt
priibézné dopliovano, zménéno, znovu vydano
¢i nahrazeno.

2.2 Nadpisy obsazené v této smlouvé jsou pouZity
pouze pro snazsi referenci a nemaji vliv na
vyklad této smlouvy.

3. Uhrada sponzorského ptispévku

3.1 Spoleénost Astellas uhradi Agentovi celkovou
¢astku ve vysi 120.000 CZK (bez DPH) jako
sponzorsky pfispévek na Setkdni (dale
oznadovany jen jako ,Sponzorsky pfispévek”) v
souladu s platebnim kalenddfem uvedenym v
odstavci 3.3.

3.2 Agent spoletné sOrganizaci naCisli redlné
pfijmy Organizaci plynouci z dané akce.
Samotné vydisleni je soucasti Prilohy ¢. 1 a bude
komunikovano

smérem ke Spolecnosti

neprodlené pfed samotnou Akci.
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3.3 The Sponsorship shall be payable within thirty
(30) days of receipt of appropriate invoice/s.

3.4 The Sponsorship is calculated in accordance
with elements in clause 5.2.

3.5 The Agent shall send appropriate invoices in
connection with this Sponsorship to e-mail
address

3.6 The Agent shall submit invoices in a timely
manner.

3.7 The Agent agrees that it will be solely
responsible for the payment of all taxes and any
other charges or deductions related to the
Sponsorship.

4. Partie’s Representations and Obligations

4.1 The Parties agree to comply with all Legislation
and directions or guidance provided by any
Regulatory Authority or self-regulatory body in
all activities they conduct in relation to this
agreement.

4.2 The Parties agree that the Agent and the
Association are responsible for the planning,
control and execution of the Meeting and
Astellas will have no involvement or influence
over the content of the Meeting itself and no
control over the outcome.

4.3 The Parties agree that Astellas will have no
responsibility for supporting, organising or
maintaining any of the activities that arise out
of the Sponsorship following payment of the
Sponsorship and Astellas will not be liable for
any loss or damage suffered by the Agent, the
Association or any other person arising directly

3.3 Sponzorsky pfispévek bude splatny do tficeti
(30) dnG od doruceni pfislusné faktury
(prislusnych faktur).

3.4 Sponzorsky ptispévek se vypocita v souladu
s prvky uvedenymi v odstavci 5.2.

3.5 Agent zasle prislusné faktury souvisejici s timto
Sponzorskym  prispévkem na e-mailovou

3.6 Agent bude faktury zasilat vias.
3.7 Agent souhlasi s tim, Ze bude wvyhradné
odpovédny za uhradu vSech dani a jakychkoliv
daldich poplatkli nebo srazek souvisejicich se

Sponzorskym pfispévkem.
4. Prohlaseni a zavazky Smluvnich stran

4.1 Smluvni strany se dohodly, ze budou pfi viech
¢innostech provadénych v souvislosti s touto
smlouvou dodrZovat veskerou Legislativu a
nafizeni & pokyny vydané jakymkoliv
Regulaénim ufadem a samoregulaéni opatieni.

4.2 Smluvni strany se dohodly, Ze Agent a

Organizace budou vyhradné odpovédni za

planovani, fizenf a realizaci Setkani a spole¢nost

Astellas se nebude nijak podilet a nebude nijak

ovliviovat obsah Setkdni samotného, ani

nebude mit kontrolu nad jeho vysledkem.

4.3 Smluvni strany se dohodly, Ze spole¢nost
Astellas podporu,
organizaci ani udrzovani jakychkoliv ¢innosti,
které bude uhrazeny Sponzorsky ptispévek
poutZit a spole¢nost Astellas nebude odpovédna
za Zadné ztraty ¢i Skody vzniklé Agentovi,
Organizaci nebo jakékoliv jiné osobé piimo i

nebude odpovédnd za
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or indirectly from such activities except to the
extent that the negligence of Astellas causes
death or personal injury.

4.4 The Parties may refer to this collaboration in
publicly available information such as their
website.

4.5 The Parties agree that all materials created
pursuant to this Sponsorship will clearly and
prominently acknowledge the Sponsorship by
Astellas. Such declaration of sponsorship shall
be sufficiently prominent to ensure that readers
of the materials are aware of it at the outset.
The wording of any declaration of sponsorship
shall accurately reflect Astellas’ involvement
and the fact that Astellas has not had any
control over the content of the activities arising
from this agreement using expressions such as:
“sponsored by”.

4.6 The Association and Agent acknowledge that
the Company abides by a strict code of ethics in
performing its business activities, including,
without limitation, the EFPIA Codes, of which it
is @ member, and the rules in the EFPIA Code
regulating disclosing payments and other
performance of pharmaceutical companies
toward HCPs and HCOs (hereinafter the
“Disclosure Code”).

4.7 The Association and Agent declare that it is
aware of the ethical rules contained in the EFPIA
Code of Practice and Disclosure Code and

nepfimo v dusledku takovych ¢&innosti s

vyjimkou pfipadl, kdy v dlsledku nedbalosti

spole¢nosti Astellas dojde k usmrceni &
poranéni osob.

4.4 Smluvni strany mohou o této spolupraci
informovat ve vefejné dostupnych zdrojich, jako

jsou napfiklad jejich webové stranky.

4.5 Smluvni strany se dohodly, Ze v§echny materialy
vytvofené v souvislosti s timto Sponzorskym
pfispévkem budou obsahovat jasnou a
viditelnou informaci o poskytnuti Sponzorského
pFispévku ze strany spolecnosti Astellas. Takova
informace o poskytnuti sponzorského pfispévku
bude dostatetné viditelna, aby bylo zaji$téno,
Ze Ctenafi materiald si budou této skuteénosti
od poé&atku védomi. Znéni jakéhokoliv oznédmeni
o poskytnuti sponzorského prispévku bude
presné odraZet ucast spolecnosti Astellas i
skute¢nost, Ze spoleénost Astellas neméla
Zadnou nad obsahem ¢Einnosti
vyplyvajicich z této smlouvy. Za timto Géelem
budou pouZity wvyrazy, jako napfiklad:
»Sponzoruje”.

kontrolu

4.6 Organizace a Agent berou na védomi, Ze
spoleénost Astellas se pii vykonavani své
obchodni ¢innosti  fidi prisnymi etickymi
pravidly stanovenymi kromé jiného v Kodexu
EFPIA, kterym je €lenem, a pravidly Kodex EFPIA
upravujici zvefejiiovani plateb a jinych plnéni
farmaceutickych zdravotnickym
odbornikim a zdravotnickym zafizenim (dale
jen ,Disclosure Code”).

spoleénosti

4.7 Organizace a Agent prohladuji, Ze jsou jim
znama eticka pravidla obsaZena v Etickém
kodexu EFPIA a Disclosure Code EFPIA a zavazuiji
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undertakes to adhere to such rules during the
cooperation established hereunder.

4.8 Parties have agreed that in the event of

disclosing payments and other performance
provided by the Company under the conditions
of the above mentioned Code of Practice and
Disclosure Code, the Association and Agent
agree that the Company is entitled to disclose,
at its discretion, data concerning their
identification, i.e. their business names,
registered addresses, workplace addresses and
identification of the performance provided. The
Association and Agent also confirm that this is
not a breach of trade secrecy. Disclosure shall
take place within the electronic central platform
for a period of three years from the first
disclosure. The above mentioned data shall be
retained for a period of seven years after the
end of the calendar year to which the given
information pertains. The Association and
Agent agree that the Company may request that
the Association and agent verify the above
stated data intended for disclosure; this shall be
performed in written form or by electronic
means.

5. Agent’s Obligations

5.1 The Agent agrees during the term of this

agreement to plan, control and execute the
organisation of the Meeting to the best of its
skill and ability, including but not limited to the
following activities: (a) select, brief and organise
the speakers and chairmen, (b) select and
approve the content of the Meeting; (c)
organise the logistic aspects of the Meeting; (d)
approve and be responsible for all materials

promoting the Meeting.

se pfi spolupraci na zdkladé této smlouvy
uvedena pravidla dodrZovat.

4.8 Smluvni strany se dale dohodly, Ze v pfipadé

zvefejiiovani  plateb a  jinych  plnéni
poskytnutych spoleénosti Astellas dle podminek
vySe uvedeného Kodexu a Dislosure Code,
souhlasi Organizace a Agent s tim, Ze je Astellas
opravnéna dle svého rozhodnuti zvefejnit udaje
tykajici se identifikace Organizace a Agenta, t;.
jejich  ndazv(, sidla, adresy pracovisté a
identifikace poskytnutého plnéni. Organizace a
Agent zaroven potvrzuji, Ze se nejednd o
porudeni obchodniho tajemstvi. Zvefejnéni
bude probihat v ramci elektronické centralni
platformy, a to po dobu 3 let od prvniho
zvefejnéni. Uvedené U(daje budou ddle
uchovany po dobu 7 let od konce kalenda#niho
roku, kterého se poskytované informace tykaji.
Organizace a Agent souhlasi, Ze mohou byt
spoleénosti Astellas pozadani o verifikaci vyse
uvedenych udajii uréenych ke zvefejnéni, a to
pisemnou formou véetné elektronickych
prostiedku.

5. Povinnosti Agenta

5.1 Agent souhlasi s tim, ze béhem doby platnosti

této smlouvy bude planovat, fidit a realizovat
organizaci Setkdni podle svych nejlep$ich
védomosti a schopnosti, a to mimo jiné véetné
nasledujicich ¢innosti: (a) vybirat, informovat a
organizovat prednasejici a predsedajici, (b)
vybirat a schvalovat obsah Setkéni; (c)
organizovat logistické aspekty Setkéani; (d)
schvalovat a nést odpovédnost za vSechny
materialy uréené k propagaci Setkani.
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5.2 The Agent agrees to allow or provide Astellas
the following benefits during the term of the
agreement:

5.2.1

5.2.2

5.2.3

To allow Astellas to set up an exhibition
booth ; a 6 Sgm promotional exhibition
space location

To allow Astellas to 2 pcs of inputs for
employees comp. Astellas in the
context of the Event, which will be
choose by Astellas and send to
Association

To allow Astellas to promote the
Meeting using materials prepared by
Astellas, but approved by the
Beneficiary.

5.3 The Agent agrees:

531

5.3.2

To take out at its sole cost and expense,
a comprehensive insurance policy for
the Meeting, including adequate public
liability insurance.

To immediately notify Astellas in the
event that a third party, including a
Regulatory Authority or any person
connected to an industry association
and fulfilling self-regulatory functions,
informs the Agent that it has received a
complaint and/or requires information
concerning compliance with any
provision of Legislation in relation to
activities pursued by the Agent or
Astellas in relation to this agreement.

5.2 Agent souhlasi s tim, Ze spole¢nosti Astellas po
dobu platnosti smlouvy poskytne nebo zajisti
nasledujici prospéch:

5.21

5.2.2

5.2.3

Umozni spoleénosti Astellas umisténi
vystavniho stanku; plocha (6 m2) v
propagaénim prostoru

Umozni spoleénosti Astellas poskytnuti
2 ks vstupll v ramci konané Akce pro
zaméstnance spol. Astellas, seznam
bude dopfedu schvalen spol. Astellas a
zaslan Organizaci

Umozni spole¢nosti Astellas
propagovat  Setkani s  vyuZitim
materiald pfipravenych spole&nosti

Astellas, které viak budou schvaleny
Pfijemcem.

5.3 Agent soubhlasi, Ze:

531

5.3.2

Uzavie pro uOcely Setkani na své
vyhradni nédklady a vydaje komplexni
pojisténi, a to vcetné odpovidajiciho
pojisténi zakonné odpovédnosti.

Bude spole¢nost Astellas neprodlené
informovat v pfipadé, Ze treti subjekt
vietné jakéhokoliv Regulaéniho ufadu
nebo jakékoliv
oborovou

osoba spojena s
asociaci a pinici
samoregulaéni funkci Agentovi oznami,
Ze obdrzel(a) stiznost a/nebo vyZaduje
informace tykajici se dodriovani
jakéhokoliv ustanoveni Legislativy ve
vztahu k cinnostem provadénym
Agentem nebo spolecnosti Astellas v

souvislosti s touto smlouvou.
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5.3.3

5.3.4

5.3.5

To liaise with Astellas and co-operate
with any inspection or inquiry or audit
conducted by a Regulatory Authority or
any person connected to an industry
association in relation to activities
relating to this agreement and to notify
Astellas promptly of any request by
such an authority or such person.

To indemnify Astellas against all
actions, proceedings, claims, demands,
costs (including legal costs) howsoever
arising directly or indirectly as a result
of any breach by the Agent of this
agreement and to agree to provide
Astellas with all reasonable assistance
in defending any such claims. In the
event of any claims made by third
parties against the Agent concerning
the subject matter of this agreement
the Agent agrees to consult Astellas
regarding any defence and not to
compromise or settle any claims
without the prior approval of Astellas,
such approval not to be unreasonably
withheld.

To use the Sponsorship for the
purposes described in this agreement
only and to return the Sponsorship (or
the remaining Sponsorship) to Astellas
if it is not used or not used for these
purposes at the end of the term of this
agreement.

5.3.3

534

535

Jednat se spolecnosti Astellas a
spolupracovat v rdmci jakékoliv
kontroly, Setfeni Ci auditu provedeného
Regula¢nim Gfadem nebo jakoukoliv
osobou spojenou s oborovou asociaci v
souvislosti s Cinnostmi spojenymi s
touto smlouvou a neprodlené
spoleCnost Astellas informovat o
jakémkoliv pozadavku takového Gfadu

¢i osoby.
Od3kodnit spoleCnost Astellas za
vdechny  Zaloby, fizeni, naroky,

pozadavky, naklady (véetné naklad( na
pravni zastoupeni) jakéhokoliv druhu,
jeZ vzniknou jako piimy ¢i nepfimy
disledek jakéhokoliv poruseni této
smlouvy ze strany Agenta a poskytnout
spolecnosti veskerou
pfiméfenou pomoc pii obhajobé vici
takovym

Astellas
naroklim. V  pfipadé
jakychkoliv narokl vznesenych tietimi
stranami vici Agentovi, jeZ se budou
tykat pfedmétu této Smlouvy, se Agent
zavazuje konzultovat pfipadnou
obhajobu se spolecnosti Astellas a
nepfistupovat na kompromisni fedeni
nebo na urovnani jakychkoliv narokd
bez predchoziho souhlasu spoleénosti
Astellas, pfiéemz takovy
nebude bezdlivodné odpiran.
Pouzivat Sponzorsky pfispévek pouze
pro Ucely popsané v této smlouvé a na
konci platnosti této smlouvy vrétit
Sponzorsky pfispévek (nebo jeho
zbyvajici &ast) spoleénosti Astellas v
pfipadé, Ze nebude pouZit, pfipadné
pokud nebude vyuzit pro tyto ucely.

souhlas

10
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6. Astellas” Obligations

6.1 Astellas agrees during the term of this
agreement:
6.1.1 To inform the Agent promptly of any
issue arising from this agreement
concerning the Agent.

6.1.2 To obtain the Agent’s approval of any

material prepared by Astellas to
promote the Meeting or the
Sponsorship before its distribution.

7. Intellectual Property Rights

7.1 Astellas acknowledges that all Intellectual

Property Rights of the Association shall remain
the sole and exclusive property of the
Association.

7.2 The Agent represents that the Association
hereby grants Astellas and its affiliated
companies a limited non-exclusive, worldwide,
royalty free licence to materials and information
presented at the meeting referred to in this
contract, for all types of use including copy,
publicly reproduce and distribute (including
through the use of digital formats online
through intranets and extranets), the
Intellectual Property Rights of the Association in
any media for the purposes of carrying out the
terms of this agreement and for no other
purposes.

7.3 The Agent acknowledges that all Intellectual
Property Rights of Astellas shall remain the sole
and exclusive property of Astellas.

6. Povinnosti spole¢nosti Astellas

6.1 Spole¢nost Astellas se zavazuje, Ze po dobu
platnosti této smlouvy:

6.1.1 Bude Agenta neprodlené informovat o
jakémkoliv  problému vzniklém v
souvislosti s touto smlouvou, ktery se
bude Agenta dotykat.

6.1.2 Ziskat souhlas Agenta s jakymkoliv

materidlem pfipravenym spoleénosti
Astellas za Ucelem propagace Setkani
nebo Sponzorského pFispévku, a to
pied distribuci takového materialu.

7. Prava z dusevniho vlastnictvi

7.1 Spolecnost Astellas bere na védomi, Ze vegkera

Prava z duSevniho vlastnictvi Organizace

zGstanou vyluénym a vyhradnim majetkem

Organizace.

7.2 Agent prohlauje, Ze Organizace timto
poskytuje spoleénosti Astellas a jejim
pfidruzenym spole¢nostem omezenou

nevyhradni celosvétovou bezplatnou licenci
k materidlim a informacim prezentovanym na
setkdni uvedenych vtéto smlouvé, a to pro
viechny zpusoby uZiti v&. kopirovani, vefejné
reprodukci a distribuce (a to i prostifednictvim
digitalnich formatl on-line prostiednictvim siti
typu intranet a extranet) Prava z dusevniho
vlastnictvi Organizace v jakychkoliv médiich pro
ucely napliiovani ustanoveni této smlouvy a
nikoliv pro jakékoliv jiné Gcely.

7.3 Agent bere na védomi, Ze veskerid Prdva z
duSevniho vlastnictvi spolenosti Astellas
zUstanou vyluénym a vyhradnim majetkem
spole¢nosti Astellas.

11
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7.4 Astellas hereby grants the Agent and the
Association and its affiliated companies a
limited non-exclusive, worldwide, royalty free
licence to the materials and information
presented at the meetings referred to in this
contract to use, copy, publicly reproduce and
distribute (including through the use of digital
formats online through intranets and
extranets), the Intellectual Property Rights of
Astellas in any media for the purposes of
carrying out the terms of this agreement and for
no other purposes.

8. Confidential Information

8.1 The Agent shall hold in strictest confidence, at
all times during the term of this agreement and
for seven (7) years thereafter, and not use,
except for the benefit of Astellas, or disclose
without written authorisation from Astellas, any
Confidential Information of Astellas disclosed to
the Agent, or which the Agent may observe,
discover, obtain or create this
agreement.

under

8.2 Upon request, the Agent will immediately
return all copies of the Confidential Information
it may have to Astellas.

9. Data Protection

9.1 The Parties shall comply with all data protection
and privacy laws and regulations, including
without limitation, Act no. 101/2000 Coll., on
personal data protection and on amending
certain acts, as amended, the Privacy and
Electronic Communications (EC Directive)
Regulations 2003 and all other applicable

7.4 Spole¢nost Astellas timto poskytuje Organizacia
jejim pfidruzenym spole¢nostem omezenou
nevyhradni celosvétovou bezplatnou licenci
k materidlim a informacim prezentovanym na
setkani uvedenych vtéto smlouvé, a to na
pouzivani, kopirovani, vefejnou reprodukci a
distribuci {(a to i prostfednictvim digitalnich
formatd on-line prostiednictvim siti typu
intranet a extranet) Prava z dusevniho
vlastnictvi spolecnosti Astellas v jakychkoliv
médiich pro ucely naplfovani ustanoveni této
smlouvy a nikoliv pro jakékoliv jiné Gcely.

8. Dulvérné informace

8.1 Agent bude uchovavat v nejpfisnéj$im utajeni
po celou dobu trvéni této smlouvy a po dobu
sedmi (7) let od konce jeji platnosti a nepoufZije
jinak neZ ve prospéch spolecnosti Astellas ani
nevyzradi bez pisemného souhlasu spole¢nosti

Astellas  jakékoliv  Duvérné  informace
spoleénosti  Astellas, jeZ budou Agentovi
poskytnuty, pfipadné které Agent muie

vypozorovat, zjistit, ziskat nebo vytvofit na
zakladé této smlouvy.

8.2 Agent spolecnosti Astellas na jeji Zadost
neprodlené vrati vsechny kopie Dlvérnych
informaci, které mazZe mit k dispozici.

9. Ochrana osobnich udajt

9.1 Smluvni strany budou dodriovat zadkony a
pfedpisy tykajici se ochrany osobnich (dajo a
zachovani soukromi, a to vfetné zikona ¢.
101/2000 Sbh., o ochrané osobnich udajii a o
zméné nékterych zdkon(, ve znéni pozdéjsich
predpistl, Smérnice o soukromi a elektronickych
komunikacich (Smérnice ES) z roku 2003 a

12
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legislation, regulations
implemented pursuant
95/46/EC and 2002/58/EC.

and guidance
to EC Directives

9.2 In the course of this agreement and the
provision of Sponsorship, Astellas may be
provided with personal data (including, without
limitation, the names of the representatives of
the Agent and the Association) and the Agent
and Association consent to such personal data
being shared with and processed by (i) Astellas
and its affiliated companies (ii) third parties
Astellas engages as service providers who may

be located outside of the European
Union/European Economic Area; and (iii) the
relevant regulatory  authority  and/or

enforcement body.
10. Term and Termination

10.1 This agreement shall become valid by the day
of its signing by representatives of all parties
hereto. This agreement shall become effective
as of the day of its conclusion, however, in case
this agreement is subject to publishment in the
contract registry under the Act No. 340/2015
Coll., on the day of publishment hereof in the
contract registry. v.

10.2 Either Party may terminate this agreement
without cause at any time on two (2) months
written notice served at the address of the
other Parties.

10.3 In the event of termination of this
agreement, save as set out below, the Parties
shall be relieved from their obligations and
liabilities, except for such obligations and

veskeré dalsi pfislusné legislativy, pfedpist a
smérnic implementovanych podle Smérnic EU
95/46/ES a 2002/58/ES.

9.2 V pribéhu platnosti této smlouvy a v souvislosti
s poskytnutim Sponzorského pFispévku muze
spole¢nost Astellas obdriet osobni udaje
(v€etné mimo jiné jmen zastupch Agenta a
Organizace) a Agent a Organizace souhlasi s tim,
aby tyto osobni udaje byly sdileny s a
zpracovavany (i) spole¢nosti Astellas a jejimi
pfidruzenymi spolecnostmi (ii) tietimi osobami,
které spoleénost Astellas angaZuje jako
poskytovatele sluzeb, a které se mohou
nachazet mimo Uzemi Evropské unie /
Evropského hospodaiského prostoru; a (iii)
prislusSnymi  regulacnimi  OfFady  a/nebo
vykonnymi organy.

10. Platnost a ukonceni smlouvy

10.1 Tato smlouva nabyva platnosti dnem jejiho

uzavieni, tj. dnem podpisu smlouvy
opravnénymi zastupci véech smluvnich stran.
Smlouva nabyvd ucinnosti dnem jejiho
uzavieni, jde-li o smlouvu podléhajici

zverejnéni v Registru smluv dle zakona ¢&.
340/2015 Sb., pak teprve dnem zvefejnéni
v Registru smluv.

10.2 Kterakoliv ze Smluvnich stran mUzZe tuto
smlouvu bez uvedeni dlvodu kdykoliv
vypovédét s vypovédni Ihlitou dvou (2) mésicl
formou pisemné vypovédi zaslané na adresu
ostatnich Smluvnich stran.

10.3 V piipadé vypovézeni této smlouvy kromé
pfipadl uvedenych niZze budou Smluvni strany
zbaveny svych povinnosti a zavazkUl s vyjimkou

13
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liabilities accrued hereunder prior to such
termination.

10.4 The provisions of Clauses 5.3, 7, 8 and 9 shall
survive the termination or expiration of this
agreement.

11. Notices

11.1 Any notice or other communication in
connection with this agreement is taken to have
been duly given when made in writing and
delivered or sent by post or facsimile to the
Party to which such notice or communication is
intended to be given, at the addresses at the
head of this agreement or to such other address
or facsimile number as may from time to time
be notified in writing by one Party to the other
for the purposes of this Clause.

11.2  Any notice or other communication sent by
post shall be taken to have been received at the
expiry of seven (7) days (at the place of intended
receipt) after the date of posting.

11.3 Any notice or other communication sent by
facsimile transmission is taken to have been
received on completion of a successful
transmission to the recipient. However, if a
facsimile is transmitted on any day after 5.00
p.m. (at the place of intended receipt), it shall
be deemed to have been received on the next
day (at the place of intended receipt).

12. Miscellaneous

12.1 This agreement may only be amended or
varied by agreement in writing signed by duly
authorised representatives of the Parties.

téch povinnosti a zavazkl, které jim vznikly
pred takovou vypovédi.

10.4 Ustanoveni Odstavcil 5.3, 7, 8 a 9 zlistavaji v
platnosti i po vypovézeni této Smlouvy.

11. Oznameni

dalsi komunikace
souvisejici s touto smlouvou bude povaZovana
za fadné dorucenou, bude-li v pisemné formé a
dorucena ¢i zaslana postou nebo faxem Smluvni
strané, pro kterou je takové oznameni &i dalsi
komunikace uréeno(a), a to na adresu uvedenou
v zahlavi této smlouvy nebo na takovou jinou
adresu ¢i faxové Cislo, jez mGZe byt jednou ze
Smluvnich stran pro ucely tohoto Odstavce &as
od ¢asu pisemnou formou ozndmeno.

11.1 Veskera oznameni ¢&i

11.2 Jakékoliv oznameni ¢ daléi komunikace
zasilané postou budou povazovany za doruéené
po uplynuti sedmi (7) dnl (v misté uréeni) od

data odeslani.

dal$i komunikace
zasilana faxem bude povaZovéna za doruéenou
po uspésném dokonéeni prenosu pfijemci.
Bude-li v8ak fax odeslan kterykoliv den po 17.
hodiné (v misté urceni), bude povaZovan za
doruéeny nasledujici den (v misté uréeni).

11.3 Jakékoliv oznameni ¢i

12. ROzna ustanoveni

12.1 Tato smlouva smi byt doplriovédna ¢i mé&néna
pouze pisemnou dohodou podepsanou
opravnénymi zastupci Smluvnich stran.

14
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12.2 The Agent and the Association shall not
assign or transfer their rights or obligations
under this agreement to any person without the
prior written consent of Astellas.

12.3 Any delay in or failure to perform any
obligation by either Party shall not constitute a
breach of such obligation if and to the extent
that such delay or failure is caused by Force
Majeure. The Party whose obligation(s) cannot
be performed on time or at all as a direct resuit
of Force Majeure shall use all reasonable
endeavours to minimise the effect of the Force
Majeure on the fulfilment of this agreement. If
the Force Majeure or the non-performance or
late performance resulting from Force Majeure
continues for a period exceeding thirty (30) days
the non-defaulting Party may terminate this
agreement on giving not less than seven (7)
days' written notice to the other Party.

12.4 This agreement constitutes the entire
agreement and understanding between the
Parties and supersedes all prior oral or written
understandings, arrangements, representations
or agreements between them relating to the
subject matter of this agreement.

12.5 If any provision or part of this agreement is
held to be invalid, amendments to this
agreement may be made by the addition or
deletion of wording as appropriate to remove
the invalid part or provision but otherwise
retain the provision and the other provisions of
this agreement to the maximum extent
permissible under applicable law.

12.2 Agent a Organizace nepostoupi ani
nepievedou svd prava €i zavazky vyplyvajici z
této smlouvy na jakoukoliv jinou osobu bez
piedchoziho pisemného souhlasu spole&nosti
Astellas.

12.3 Jakékoliv prodleni s pinénim ¢&i neplnéni
jakéhokoliv zévazku kterékoliv Smluvni strany
nebude predstavovat porudeni takového
zévazku, bude-li zpisobeno udalosti Vy$si moci,
a to pouze v rozsahu zapfi¢inéném vy$si moci.
Smiuvni strana, ktera neni schopna véas nebo
viibec naplnit své zédvazky v pfimém disledku
udalosti Vy$si moci, vynaloZi veskeré pfiméiené
usili k minimalizaci dopad( udalosti Vy3$i moci
na pinéni této smlouvy. V pfipadé, Ze udalost
Vy33i moci &i neplnéni ¢i opoidéné plnéni v
disledku Vyssi moci pretrvava po dobu delsi nez
tficet (30} dnh, mbOZe Smluvni strana, kterd se
zadného neplnéni nedopustila, tuto smlouvu
vypovédét zaslanim pisemné vypovédi s
vypovédni Ihitou nejméné sedmi (7) dnli druhé
Smluvni strané.

12.4 Tato smlouva tvofi tiplnou dohodu a ujednéni
mezi Smluvnimi stranami a nahrazuje v3echny
predchozi ustni i pisemné dohody, opatieni,
prohlaSeni ¢ smlouvy mezi nimi souvisejici s
pfedmétem této smiouvy.

12.5 Bude-li jakékoliv ustanoveni nebo &ast této
smlouvy shleddno neplatnym, Ize tuto smlouvu
doplnit pfidanim ¢i vymazanim znéni tak, aby
neplatnd &ast ¢i ustanoveni bylo odstranéno,
pficemz zbyvajici ¢ast takového ustanoveni a
ostatni ustanoveni této smlouvy budou v
maximalnim rozsahu povoleném pfislu§nymi
zakony zachovany.
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12.6 The validity, construction and performance
of this agreement shall be governed by the faw
of the Czech Republic and shall be subject to the
exclusive jurisdiction of the Czech courts to
which the Parties hereby submit.

12.7 In the event that this Agreement is a subject
of mandatory publication in the Register of
Contracts, Association is obliged to publish this
Agreement within the deadlines stipulated in
the Act. No. 340/2015 Coll., on the Register of
Contracts (hereinafter referred to as the “Act on
Register of Contracts”). From the obligation to
publish is excluded information that constitutes
trade secret and other information (as
eventually proved by the Company and Agent)
under the conditions stipulated by the Act on
Register of Contracts.

12.8 This Agreement is made in Czech and English.
In the event of any discrepancy between these
language versions, the Czech version shall
prevail.

13. Signature

13.1 By signing below, the Agent, the Association
and Astellas agree that this agreement is a
complete and accurate statement of the nature
and terms of the Sponsorship and that the
Parties have full authority and right to enter in
this agreement.

12.6 Platnost, vyklad a pInéni této smlouvy se Fidi
zékony Ceské republiky a bude podléhat
vyhradni jurisdikci soud? Ceské republiky, jimz
se Smluvni strany timto podfizuji.

smlouva

12.7 Vpfipadé, 7Ze tato

uverejnéni

podléha
v registru  smluv,
zavazuje se Organizace provést zvefejnéni této
smlouvy ve |hitach stanovenych zékonem
¢. 340/2015 Sb., o registru smiuv (dale jen
~zakon o registru smluv”). Z povinnosti
uvefejnéni jsou vynaty informace pfedstavujici
obchodni tajemstvi, jak Spole¢nost a Agent
pfipadné prokaZi Organizaci, a dalsi informace
za podminek stanovenych zdkonem o registru
smiuv,

povinnému

12.8 Tato smlouva je vyhotovena v &eském a
anglickém jazyce. V pfipadé rozporu mezi
témito jazykovymi verzemi, rozhoduje ¢eska
jazykova verze.

13. Podpis

13.1 Podpisem této smlouvy Agent, Organizace a
spole¢nost Astellas vyjadiuji svij souhlas s tim,
Ze tato smlouva predstavuje Uplné a piesné
vyjadieni podminek poskytnuti
Sponzorského pfispévku, a Ze Smluvni strany
maji plnou pravomoc a préavo k uzavieni této
smiouvy.

povahy a

SIGNED by Astellas:
/ PODEPSAL za Astellas:

Date/ datum 43%.12.204 2

utive/ jednatelka
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Date/ datum

SIGNED by Association/

PODEPSAL za Organizace
17 1. W%

Date/ datum

I ciivcctor

Institut klinické a experimentalni m

SIGNED by Agent/
PODEPSAL za Agent

Date/ datum

executive/ jednatel

CZECH-IN s.r.o.
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Schedule 1 to Sponsorship Agreement dated ...../ Pfiloha €. 1 ke Smlouvé o poskytnuti sponzorského

pfispévku ze dne .....
Nazev/ Name Druh pfijmu/ Type of income Céstka/ Value (v
CZK/ in CZK)
IKEM prostiednictvim CZECH-IN | sponzorsky pfispévek na Setkani 120.000 CzZK
S.r.o.
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